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Die Marke
The brand

Porzellan ist ein technisch geeignetes 
Material, um Architektur zu 
verkleiden, und bei Ascale schlagen 
wir vor, dies mit einer funktionalen, 
schönen und zeitlosen Haut zu tun, 
um Exzellenz zu erreichen. 
 
Ein vielseitiges, großformatiges 
und leichtes Material. Ascale ist 
die Porzellanplatte der neuesten 
Generation, mit den Maßen 162 x 324 
cm, die wir in den Formaten 12 und 20 
mm anbieten, sowie mit den Maßen 
160 x 320 cm im Format von 6 mm.

Porcelain is a technically 
suitable material for covering 
architecture and at Ascale   we 
propose to do it with functional, 
beautiful and timeless pieces 
until we reach excellence.

A versatile, large and lightweight 
material.  Ascale is the latest 
generation of porcelain tile, with 
dimensions 162x324 cm, which we 
present in 12 and 20 mm format 
and 160 x 320 cm, which we 
present in 6 mm format.

Dank unserer Erfahrung und der Anwendung modernster Technologien im 
Produktionsprozess verkürzen wir die Sinterzeiten, die Naturstein über Jahrtausende 
hinweg unter hohen Drücken und hohen Temperaturen durchläuft, und verbessern sogar 
die Leistung im Vergleich zu Naturstein.

Genieße mit Ascale die Oberflächen der ikonischsten Natursteine mit den Eigenschaften einer sinterisierten Platte der 
neuesten Generation.

Enjoy with Ascale the finishes of the most iconic natural stones with the performance of a state-of-the-art sintered slab.

Thanks to our experience and the different applications of the latest technology in the 
production process, we’ve shortened the sintering times for natural stone when exposed 
to high pressures and high temperatures for thousands of years, thereby improving the 
performance of natural stone.

BR
A

N
D

BO
O

K
D

IE
 M

A
R

K
E



Wir verwandeln die Natur, um 
keramische Lösungen zu schaffen, 
die unseren Kunden bei ihrem 
Wachstum und ihrer Differenzierung 
helfen.

We transform nature to create 
ceramic solutions that help our 
clients grow their business and be 
more competitive.

MISSION
OUR MISION

Wir wollen die Keramikbranche 
durch ein empathisches 

Einkaufserlebnis anführen, das 
den Verkäufer beim Verkauf 

und den Käufer bei der 

We try to set trends in the ceramic 
industry by means of years of 

purchasing experience that helps 
the seller to sell and the buyer to 

decide.

VISION
OUR VISION
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Unsere Kollektionen passen sich perfekt 
an die Bedürfnisse aller Zielgruppen an. In 
unserem Produktportfolio finden sich alle Arten 
von Marmor, Zementen, Steinen, Hölzern, 
Metallen und wesentlichen Materialien. 
 
Wir schaffen Räume, die bei allen Zielgruppen 
ein Gefühl von Komfort hervorrufen.

Our collections are perfectly adapted to the needs of all 
audiences, we count among our product portfolio with all 
types of marble, cement, stone, wood, metals and essentials.  
 
We create spaces that evoke sensations of comfort in all 
audiences.

Zielgruppe
Target
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Why us?

ES IST DAS ERGEBNIS EINER REVOLUTIONÄREN 
TECHNOLOGIE, DIE ALLE GRENZEN 

KONVENTIONELLER MATERIALIEN AUFHEBT, 
BEKANNT ALS...

THE RESULT OF A REVOLUTIONARY 
TECHNOLOGY THAT ELIMINATES 
ALL LIMITS OF CONVENTIONAL 
MATERIALS KNOWN AS

SINTERED STONE

Dank Druck und Temperatur 
verwandeln wir 100 % natürliche 

Mineralelemente in gesinterten 
Stein, der das Beste des 

keramischen Designs mit der 
Widerstandsfähigkeit von 

With the help of preassure and 
temperature we transform 100% 
natural materials into sintered stone 
which combines the best of ceramics 
design with natural stone resistance.

Ascale gehört zur größten 
Unternehmensgruppe der Branche in 
Europa, der GRUPO PAMESA, mit 

einem Umsatz von über 1,3 Milliarden 
Euro, einer Produktion von mehr 

als 130 Millionen Quadratmetern 
und einem permanenten 

Lagerbestand von über 55 Millionen 
Quadratmetern, um jedem der über 

14.000 Kunden, die regelmäßig 
bei den verschiedenen Marken der 

Gruppe kaufen, einen perfekten 
Service zu bieten.

Ascale belongs to the largest 
European ceramic group, GRUPO 
PAMESA with an annual turnover 
above 1.300 million euro, producing 
more than 130 million sqm. Our 
permanent 55 million square meters 
of stock gives perfect service to our 
more than 14000 clients that buy 
frequently from the group’s brands.
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7.GRÖSSTER 
KERAMIKHERSTELLER
DER WELT 

7th CERAMIC MANUFACTURER
IN THE WORLD

1 . GRÖSSTE 
KERAMIKGRUPPE
EUROPAS 

1ST CERAMIC GROUP
IN EUROPE

30%DER PRODUKTION DES 

SEKTORS IN SPANIEN

30% OF THE TOTAL PRODUCTION
IN SPAIN

BR
A

N
D

BO
O

K

Pamesa Grupo empresarial
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1.200.000.000 € 
UMSATZ IM LE TZTEN JAHR

120.000.000 m2 
PRODUZIERT

130.000.000 m² TOTAL OUTPUT 1.300.000.000 €  TOTAL TURNOVER

Produktion Vertrieb Umsatz

IN MEHR ALS 
150 LÄNDERN

PRESENT IN OVER 150 COUNTRIES
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50.000.000 € 
UMSATZ IM LETZTEN JAHR

1.500.000 m2

ERWARTETE PRODUKTION

1.5000.000 m² ESTIMATED TOTAL OUTPUT

2024:

2023: 1.000.000 m2 Israel, China y Korea Principales países:

Produktion Erwartete Umsatz

60 %
EXPORTANTEIL

60% EXPORT 50.000.000 €  TOTAL TURNOVER
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Grupo Pamesa engagiert sich stark 
für den Sport und ist Sponsor von 
Teams wie Villarreal CF, Valencia 
Basket, Aspar Team, Voleibol 
Teruel, World Padel Tour und 
Minderheitensportarten.

Grupo Pamesa has a strong 
commitment to sports, sponsoring 
teams such as Villarreal CF, Valencia 
Basket, Aspar Team, Voleibol Teruel, 
World Padel Tour, and minority 
sports.
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Nachhaltige Entwicklung
Sustainable development

Ascale verfügt über ein 
Umweltmanagementsystem, um die 
Auswirkungen seiner Tätigkeiten auf 
Luftemissionen, Abwasser, Abfälle und 
Lärmbelastung zu identifizieren und zu 
minimieren. Integriertes Managementsystem 
(SIG), entworfen von Ecoembes 
und ausgerichtet auf die getrennte 
Sammlung und Rückgewinnung von 
Verpackungsabfällen für deren Behandlung, 
Recycling und Verwertung.

Das Unternehmen verfügt über 
Umweltproduktdeklarationen (EPD) für 
alle Produktfamilien, die es vermarktet. Eine 
Erklärung, die 2014 von Aenor vergeben und 
2015 erweitert wurde, und umweltfreundliche 
Produkte hervorhebt.

Ascale has an environmental management 
system to identify and minimize the 
impact of its operations on air emissions, 
wastewater, waste and noise pollution.  
Integrated Management System (SIG), 
designed by Ecoembes and aimed at 
the selective collection and recovery of 
packaging waste for treatment, recycling 
and assessment.

The company has Environmental Product 
Declarations (EPDs) for all the product 
families it markets. A declaration granted 
by Aenor in 2014 and extended in 2015 that 
highlights environmentally friendly products.
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Nachhaltige Entwicklung
Sustainable development

Ascale engagiert sich für die Optimierung des 
Wasserverbrauchsmanagements, basierend auf den 
Prinzipien der Wiederverwendung und Optimierung 

in verschiedenen Prozessen. Darüber hinaus 
setzen wir konsequent auf die Anwendung von 

Energieeffizienzprinzipien in unseren Anlagen und 
Aktivitäten.

Ascale is committed to the optimisation of water 
management, based on the principles of reuse and 

optimisation of water in different processes. It is also 
committed to the constant application of energy 

efficiency criteria in its facilities and activities.

Unter Anwendung von kontinuierlichen 
Verbesserungsprozessen führen wir eine 
interne Verwertung der Abfälle und eine 
getrennte Sammlung von Materialien wie 
Karton, Kunststoff oder Holz durch.

Applying criteria of continuous improvement, 
we carry out an internal recovery of the 
waste and a selective collection of materials 
such as cardboard, plastic or wood.
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Nachhaltige Entwicklung
Sustainable development

Grupo Pamesa verfügt über die größte 
Installation von Photovoltaik-Solaranlagen 
zur Eigenversorgung mit mehr als 115.667 
m², die auf den Dächern seiner Büros 
und Logistikzentren installiert sind. Dies 
entspricht einer Einsparung von 21,4 Mw 
oder dem Stromverbrauch von 4.670 
Haushalten

Grupo Pamesa has the largest self-
consumption facility of photovoltaic panels 
with over 112,000 m² installed on the 
rooftops of its offices and logistics centers. 
This represents a saving of 20.8 MW 
or the electricity consumption of 4,670 
households.
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e-Combustible
Sustainable development

Der E-Kraftstoff, bestehend aus 
Wasserstoff und Sauerstoff, die aus 
Wasser gewonnen werden, wird nun von 
Grupo Pamesa in der weltweit ersten 
sprühgetrockneten Anlage ohne 
CO2-Emissionen genutzt.

eCombustible composed of hydrogen and 
oxygen extracted from water and currently 
used by Grupo Pamesa in what is the first 
atomizing plant free of CO2 emissions.
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THICKNESS:
6 ,12 & 20 mm

Polished Velvet Matt Feel
FINISHED
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162 cm

324 cm
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PROJEKTE
PROJECTS

R E S T A U R A N T E 

X A V I E R  P E L L I C E R

Á T I C O  E N  C Y P R E S S 

O N  T H E  L A K E

S H  V A L E N C I A

O F I C I N A  M A R T E C H M A R U S H A 

M A D R I D

R E S T A U R A N T E 

E L  C E R A M I S T A

C O C I N A  M A C C H I A 

V E C C H I A

H O T E L  U S H U A I A
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M A C C H I A  V E C C H I A  K I T C H E N

C O C I N A  M A C C H I A  V E C C H I A

M A R T E C H  O F F I C E

O F I C I N A  M A R T E C H
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Á T I C O  E N  C Y P R E S S 

A T  T H E  L A K E

P E N T H O U S E  I N  C Y P R E S S 

A T  T H E  L A K E

M A R U S A  M A D R I D

M A R U S H A  M A D R I D
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R E S T A U R A N T  E L

C E R A M I S T A

R E S T A U R A N T E  E L 

C E R A M I S T A

S H  H O T E L  V A L E N C I A

H O T E L  S H  V A L E N C I A
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U S H U A I A  H O T E L  I B I Z A

H O T E L  U S H U A I A  I B I Z A

X A V I E R  P E L L I C E R 

R E S T A U R A N T

X A V I E R  P E L L I C E R 

R E S T A U R A N T
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HEADQUARTERS & OFFICES 
Ctra. Castellón, 117, 

12110 L’Alcora, Castellón


